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Spisak artikala zabranjnih za uvoz (ili u tranzitu) ili koji se prihvataju uslovno u 

Sultanatu Omana 
 
1) Oružje i municija. 

2) Igračke-oružje i pištolji, kao i materijal koji se lako može pretvoriti u smrtonosno oružje. 
3) Hladno oružje i drugi materijal osmišljen ili napravljen tako da zamaskira svoju pravu prirodu 

i koje se može koristiti ili pretvoriti u noževe, bodeže ili u bilo koji drugi artikal koji može naneti 
povrede. 

4) Kundaci i puške bilo kakve konstrukcije, ukoliko je prikrivena njihova suština, tj. prirodno 
svojstvo koje imaju kao kundaci i puške. 

5) Vatreno oružje i municija koji sadrže izvesnu količinu eksploziva. 
6) Alkoholna pića i pivo. 
7) Radio-aparati, predajnici i prijemnici i telegrafski aparati. 
8) Štampani  materijal,  crteži,  knjige,  karte,  štampane  ploče,  magnetne  trake,  diskovi,  filmovi,  

CD-ovi, pornografske igračke i lutke, kao i drugi artikli koji nisu u skladu sa ispravnim etičkim 
principima. 

9) Sve novine, reklame, posteri, plakati, knjige ili fotografije čija tematika podstiče nasilno 
delovanje protiv Vlade Omana. 

10)  Priznanice ili odsečci računa, kao i bilo koji drugi identičan blanko ili nepotpuni dokument. 
11)  Papirne novčanice ili imitacija kovanog novca. 
12)  Pamučna ili svilena odeća, ako i odeća sa dizajnom koji prikazuje kovani novac, papirne 

novačnice, hartije od vrednosti Vlade Omana ili drugih vlada. 
13)  Sve vrste narkotika, materijala, alata ili proizvoda koji su naznačeni kao opasni na Konferenciji 

o opijumu i narkoticima. 
14)  Konoplja (Cannabis Sativa), listovi, cvetovi, seme, stabljike ili bilo koji drugi deo ove biljke. 
15)  Sirov ili rafiniran opijum. 

16)  Hrizanteme, listovi, cvetovi, seme, stabljike ili bilo koji drugi deo ove biljke. 
17)  Sve drugo što je zakonom ili nekom drugom odlukom zabranjeno za uvoz, tj.: 

– puške za podvodni ribolov; 

– automati; 

– sirova smola; 

– odeća koja je istovetna vojnim uniformama; 

– žensko rublje na kojem su ispisani stihovi Kurana; 

– odeća na kojoj su reklame za alkoholna pića; 

– odeća na kojoj su fotografije slavnih ljudi i zastave drugih zemalja; 

– fudbalske lopte, kao i lopte za druge igre koje na sebi imaju zastavu Sultanata Omana, 

Kraljevine Saudijske Arabije ili zastavu Izraela; 

– proizvodi koji imaju na sebi obeležja zastave Izraela; 

– Omanski nakit za glavu i kosu na kome je kruna i bodež ili neki drugi natpis ili oznaka 

(izuzev ako je u pitanju slika) ili bilo koji drugi dizajn koji je u suprotnosti sa običajima i 

tradicijom Omana; 

– najlon mrežice; 

– sve što bi moglo da podrije islam; 

– medikamenti i farmaceutski preparati na bazi kalcijuma; 

– pendreci koji liče na zvanične pendreke policijskih službenika; 

– roba na kojoj su reklame za cigarete; 

– korišćene automobilske gume; 

– automobilske gume i obuća na kojoj stoji reč "Alah"; 

– roba na kojoj su nacističke oznake; 

– odeća ili električne lampe na kojima je odštampano monoteističko propovedanje vere ili ime 

"Alaha"; 

– vrba; 

– vatromet, eksploziv, (igračke) oružje i pištolji za decu; 

– Amblem Sultanata Omana; 
– navlaka za rezervni točak na kojoj su fotografije, natpisi ili neki dizajn koji nisu u skladu 

sa dobrim ukusom ili su inkompatibilni sa običajima i navikama u Omanu; 
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– određene vrste slatkiša i žvakaće gume u obliku kapsula, kreme ili cigareta; 

– avioni na elektronsko upravljanje i njegovi delovi i avioni za obuku; 

– medicinski rastvor "Riccules Solution"; 

– sve ministarske ili administrativne odluke koje su donete po pitanju zabrane određenih 

materija ili proizvoda. 

– U vezi sa članom 19 Svetske poštanske konvencije Oman ne prihvata pakete koji sadrže: 

- lekove svih vrsta, osim u slučaju da ih prati lekarski recept koji je izdao zvanični 

nadležni organ, 

- proizvode namenjene za gašenje vatre i hemijske tečnosti, 

- predmete suprotne načelima islamske religije. 
 
N.B: Postoji i druga roba koja podleže privremenoj zabrani, a za koju su doneli odluku nadležni 

državni organi vlasti ili čiji uvoz zahteva dozvolu ili saglasnost za posebni propisani postupak u vezi 

sa tom robom.  


